The Seder Which Changed History

Story in the Hagadah:
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It happened that Rabbi Eliezer, Rabbi Yehoshua, Rabbi Elazar ben Azaryah, Rabbi Akiva and Rabbi Tarphon were
reclining [at a seder] in B'nei Berak. They were discussing the exodus from Egypt all that night, until their students
came and told them: "Our Masters! The time has come for reciting the morning Shema!"
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Rabbi Eleazar ben Azaryah said: "I am like a man of seventy years old, yet I did not succeed in proving that the
exodus from Egypt must be mentioned at night-until Ben Zoma explained it: "It is said, ' That you may remember
the day you left Egypt all the days of your life;' now 'the days of your life' refers to the days, [and the additional
word] ‘all' indicates the inclusion of the nights!"

The sages, however, said: " The days of your life' refers to the present-day world; and "all' indicates the inclusion of
the days of Mashiach."
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Rabbi Yosef Dov Solovechik, Beis HaLevi 1820-1892

The Players:

1. Talmud Bavli, Brochos 9a

gt has been taught: And they shall eat of the flesh in that night. R.
Eleazar b. Azariah says: Here it is said: 'in that night', and further on it is
said: For I will go through the land of Egypt in that night. Just as the
latter verse means until midnight, so also here it means until midnight.
R. Akiba said to him: But it is also said: Ye shall eat it in haste, which
means: until the time of haste? [Until the break of the dawn]. [Said R.
Eleazar to him,] If that is so, why does it say: in the night? [R. Akiba
answered,] Because I might think that it may be eaten in the daytime
like the sacrifices; therefore it is said: 'in the night', indicating that only
in the night is it eaten and not in the day. ...

And [the controversy of] these Tannaim is like [the controversy of] the
other Tannaim in the following Baraitha: There thou shalt sacrifice the
passover-offering at even, at the going down of the sun, at the season
that thou camest forth out of Egypt. R. Eliezer says: 'At even', you
sacrifice; 'at sunset', you eat; and 'at the season that thou camest out of
Egypt', you must burn [the remainder]. R. Joshua says: 'At even', you
sacrifice; 'at sunset', you eat; a and how long do you continue to eat? Till
'the season that thou camest out of Egypt'.

R. Abba said: All agree that when Israel was redeemed from Egypt they
were redeemed in the evening. For it is said: The Lord thy God brought
thee forth out of Egypt by night. But they did not actually leave Egypt
till the daytime. For it is said: On the morrow after the passover the
children of Israel went out with a high hand About what do they
disagree? — About the time of the haste. R. Eleazar b. Azariah says:
What is meant by 'haste'? The haste of the Egyptians. And R. Akiba says:

Qsthe haste of Israel.
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Rabbi Jonathan Sacks, 1948 -

Historical Significance of the Seder:

2. Talmud Bavli, Gittin 56a
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One of these said to the people of Jerusalem, I will keep them in wheat
and barley. A second said, I will keep them in wine, oil and salt. The third
said, I will keep them in wood ...

These men were in a position to keep the city for twenty-one years. The
biryoni were then in the city. The Rabbis said to them: Let us go out and
make peace with them [the Romans]. They would not let them, but on the
contrary said, Let us go out and fight them. The Rabbis said: You will not
succeed. They then rose up and burnt the stores of wheat and barley so
that a famine ensued ...
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The Arguments

3. Mishna, Rosh Hashana 2:9 (INCIDENT ONE)

On another occasion two witnesses came and Said, we saw it at its proper time, but
on the night which should have been new moon it was not seen, and Rabban
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Gamaliel [had already] Accepted their evidence. Rabbi Dosa b. Harkinas said: they are
false witnesses. How can men testify that a woman has born a child when on the next
day we see her belly still swollen? Ssaid R. Joshua to him: I see [the force of] your
argument.

Thereupon Rabban Gamaliel sent to him to say, I enjoin upon you to appear before
me with your staff and your money on the day which according to your reckoning
should be the Day of atonement. ...

R. Joshua] then Went to R. Dosa b. Harkinas, who said to him: if we call in question
[the Decisions of] the beth din of Rabban Gamaliel, we must call in question the
decisions of every beth din which has existed since the days of Moses up to the
present time. ...

He [R. Joshua] thereupon took his staff and his money and went to jabneh to rabban
gamaliel on the day on which the day of Atonement fell according to his reckoning.
Rabban gamaliel rose and Kissed him on his head and said to him: come in peace, my

teacher and my disciple — my teacher in wisdom and my disciple because you have
accepted my decision.
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4. Talmud Bavli, Bechoros 36a (INCIDENT TWO)
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And Rabban Gamaliel was sitting and discoursing while R. Joshua stood on his
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feet, until all the people murmured and said to Huzspith the interpreter. ‘Silence’.
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And he was silent.

5. Talmud Bavli, Brochos 27b-28a (INCIDENT THREE)
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standing, until all the people there began to shout and say to Huzpith the
turgeman, Stop! and he stopped. They then said: How long is he [Rabban
Gamaliel] to go on insulting him [R. Joshua]? On New Year last year he insulted
him; he insulted him in the matter of the firstborn in the affair of R. Zadok; now
he insults him again! Come, let us depose him! Whom shall we appoint instead? ...

Let us then appoint R. Eleazar b. Azariah...

They went and said to him: Will your honour consent to become head of the
Academy? He replied: I will go and consult the members of my family. He went
and consulted his wife. She said to him: Perhaps they will depose you later on. He
replied to her: [There is a proverb:] Let a man use a cup of honour1 for one day
even if it be broken the next. She said to him: You have no white hair. He was
eighteen years old that day, and a miracle was wrought for him and eighteen rows
of hair [on his beard] turned white. That is why R. Eleazar b. Azariah said: Behold
[ am about seventy years old, and he did not say [simply] seventy years old.
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Order of Seating

6. Talmud Bavli, Brochos 46b

@

aid the Exilarch to R. Shesheth: Although you are venerable Rabbis,
yet the Persians are better versed than you in the etiquette of a meal.
When there are two couches [in the set], the senior guest takes his
place first and then the junior one above him. When there are three
couches, the senior occupies the middle one, the next to him in rank
takes the place above him, and the third one below him.

.
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